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LESSON 17-(1) 

SEVEN WEEKS AFTER THE ENLIGHTENMENT 

 

1. UNDER THE BODHI TREE: 

 During the whole of the 1st week, the Buddha sat under the Bodhi tree enjoying the 

happiness of freedom or the joy of everlasting peace. He was then free from disturbing 

thoughts. 

 

2. GAZING AT THE TREE: 

 During the second week, as a great deed of thankfulness or gratitude to the Bodhi 

tree which sheltered Him during His struggle for Buddhahood, He stood a few feet from 

the Bodhi tree gazing or looking at the tree without moving His eyes for the whole week. 

He was meditating on the Bodhi tree. 

 Following this noble example all Buddhists still pay respect or homage to, not only 

the original Bodhi tree, but also its descendants. 

 

သငခ်န််းစာ (၁၇) (၁) 

ဘရုာ်းဖြစတ်တာ်မူပပ ်း ခနုစှပ်ါတ ်

၁။ ဗ ောဓိပငဗ် ောက် 

 ဘရုောားဖြစ်ဗတော်မူပပ ား ပထမတစ်ပါတ်လ ုား ဖမတ်စ ောဘရုောားသည် ဗ ောဓိဗညောငပ်င ် ဗဖြေဗတော်ရငာ်း၌ သ ဗညုတ 

ဥောဏဗ်တော်နငှ့််န ိဗောနြ်ေျမ်ားသောကို ဝငစ်ောားဗတော်မူြေ ့်ပါတယ်။ ကိဗလသော ဗတ ားမျောား ကငာ်းစင ်လျက်ဗနထိငုြ်ေ ့်ပါတယ်။  

 

၂။ ဗ ောဓိဗညောငပ်င ်ောား စူားစုိက် ကကည့််ရှု ဖြေငာ်း 

 ဒတုိယ ပါတ်တ င ် ဖမတစ် ောဘရုောားသည် ဗကျားဇူားကက ားမောားလှဗသော  ရိပ်ဗပားြေ ့်ဗသော ဗ ောဓိဗညောငပ်ငက်ိ ု

ဘရုောား ဖြစ်ကို ကကိုားစောားရောတ င ်  ဗထောက် ပ ့်ဗပားြေ ့်ဗသော ဗညောငပ်င၏် ဗကျားဇူားကို  သ ိမှတ်ဖပုသည့်် ဗနဖြင့်် 

မလှုပ်မယှက် ပငမ်ိသက် စူားစုိက်ဗသော  ကကည့််ဖြင့်် မန ားမဗဝားမှဗနကော တစ်ပါတ်လ ုားကကည့််ရှုဗနြေ ့်ပါတယ်။ ဗ ောဓိ 
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ဗညောငပ်င ်၏ ဗကျားဇူားကို  သ ိမှတ်ဖပု တရောားရှုမှတ်ဗနဖြေငာ်း ဖြစ်ပါတယ်။  

 ထိဖုမင့််ဖမတ်ဗသော သောဓကကို  ဗကကောငာ်းဖပု၍ တရောားြေျစ်ြေင ်  ုဒဓဘောသောဝငမ်ျောားသည် ပထမဥ ား ဆ ာုး ဗ ောဓိ 

ဗညောငပ်ငက်ိုသောမက မျိုားဆက်သစ်ဗညောငပ်ငမ်ျောားကိုလည်ား  ရုိ ဗသဖပု ရိှြေိုားဗလ့်ရိှြေ ့်ကကပါ တယ်။  

 

3. GOLDEN BRIDGE: 

 He again mediatated during the third week. Lord Buddha saw through His mind’s 

eye and knew that the Devas in the heavens were not sure whether he had attained En-

lightenment completely as He continued to stay there, Then to prove His Enlightenment 

to them the Buddha created a golden bridge in the air and walked up and down for the 

whole week. 

 

၃။ ဗရွှေစင်္ကြံတ တောား 

  ုဒဓဖမတ်စ ောဘရုောားသည် တတိယဗဖမောက်  ပါတ်တ ငလ်  တရောားရှုမှတ်ဗတော်မူြေ ့်ပါတယ်။ ဖမတ်စ ော ဘရုောားသည ်

နတ်ဗဒဝါမျောားနငှ့််ဖ ဟ္မောမျောားက  ုဒဓ ဖြစ်သို ့် ဗရောကဗ်တော်မူပပ ားသည်ကို ဗသြေျောစ ောမသကိက ဗသားဟ္ု ဥောဏဗ်တော်တ င ်

သဖိမငဗ်တော်မူသဖြင့်် ယငာ်းတို ့် ောား သဖိမငဗ်တော်မူလိုသည့်် တ က်ဗကကောင့်် ဗကောငာ်းကငတ် င ် ရတနောဗရွှေတ တောားကိ ု

ြနဆ်ငာ်းကော စင်္ကြံဗလ ောက၍် တပါတ်လ ုား တရောားရှုမှတ်ဗနဗတော် မူြေ ့်ပါတယ်။  

 

4. JEWELLED CHAMBER: 

 In the fourth week, He created a beautiful jewelled chamber and sitting inside it 

meditated on the Higher Teaching, or ABIDHAMMA. His mind and body were so purified 

that six coloured rays came out of his body. They were blue, yellow, red, white, orange 

and mixture of these five. Today these six colours form the Buddhist flag. In fact that week 

onwards all the six colours were round his whole body. Each colour represented one no-

ble quality of the Buddha. Yellow for Holiness, white for purity, blue for confidence, red 

for wisdom. orange for desirelessness and the mixed colour represented all these very no-

ble qualities and we too, if we develop our minds and bodies to a high degree of purity, 

can gain these colours. 
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၄။ ရတနော ဗဆောင ် 

 စတုတထ  ပါတ်တ င ်ဘရုောားရှငသ်ည် တနြ်ေိုားဗတော်ဖြင့်် ရတနော ဖပည့််ဖြင့််ပပ ားဗသော  ဗဆောငက်ို ြနဆ်ငာ်းလျက ်

 ဗဆောင ်တ ငာ်းတ င ် ဖမင့််ဖမတ်ထာူးက လှဗသော  ဘဓိမမောတရောားဗတောက်ို ဆငဖ်ြေငသ် ာုးသပ် လျက် ဖမတ်စ ောဘရုောား 

၏ဥောဏဗ်တော်နငှ့််ကိုယ်ဗတော်တို ့်သည် လ နစ် ောကကညလ်ငဗ်တော်မူသဖြင့်် ဗတောက်ပ က န် ့်ဖမ ားလောဗသော ဗရောငဖ်ြေည်ဗတော ်

ဗဖြေောက်သ ယ်တို ့် ဗပေါ်ထ က်လောြေ ့်ပါတယ်။ ထိ ုြေျနိမှ်စ၍ ဖမတ်စ ော ဘရုောား၏ကိုယ်ဗတော်မှ  ပမ တမ်ား ဗရောငဖ်ြေည် 

ဗတော်မျောား က န် ့်ဖမ ားထ ကဗ်ပေါ်ဗနြေ ့်ပါတယ်။ ထိဗုရောငဖ်ြေည် ဗတော်ဗဖြေောက်သ ယ်တို ့်သည် သောသနော့် လ ဗတော်တ င ်

ပါဝငဗ်သော  ဖပော၊  ဝါ၊  န ၊  ဖြ ၊ လိဗမမော်နငှ့်် ထိ ုဗရောငင်ါားမျိုား ဆက်ဖြစ်ပါတယ်။  ဗရောငတ်စ်ြေုစိသည ်

ဖမတ်စ ော ုဒဓ၏ ဖြ စင ် ဖမင့််ဖမတ်ဗသော ဂုဏဗ်တော်မျောားကိုဗြော်ကျ ားဖြေငာ်းဖြစ်ပါတယ်။  ဝါဗရောငသ်ည ်  တုမရိှ 

ဖမင့််ဖမတ်မှုဖြစ်ပါတယ်။  ဖြ  ဗရောငသ်ည် ကိဗလသောမျောား ကငာ်းစငဖ်ြေငာ်းဖြစ်ပါတယ်။  ဖပောဗရောငသ်ည် ထာူးက ဗသော 

ယ ုကကည်မှု သဒဓါ တရောားဖြစ်ပါတယ်။  န ဗရောငသ်ည် ဥောဏပ်ညောကက ားမောားဖြေငာ်းဖြစ်ပါတယ်။ လိဗမမော်ဗရောငသ်ည ်

လိုြေျငမ်ှု ကငာ်းစငမ်ှုဖြစ်၍ ပပိုားဖပက်ဗသော ဗရောငဖ်ြေည်ငါားသ ယ်တို ့် ဗရောယှကဗ်သော  ဗရောငသ်ည် ဖမတ်စ ောဘရုောား၏ 

ဂုဏဗ်တော်မျောားကို ဗြော်ကျ ားပါတယ်။ ကျွန်ပ်ုတို ့်သည်လ  ကိုယ်၏စိတ်နငှ့််ြေနဓောကိုယ်ကို ဖမင့််မောား တိုားတက် ဖြ စင ်

သန် ့်ရှငာ်းဗ ောင ်ကကိုားစောားပါက ထိဗုရောငဖ်ြေည်ဗတော်မျောားကို ရရိှနိငုပ်ါတယ်။  

 

 


